
NON-THREADED MID LINE BARREL G34 DLC - AGENCY ARMS
NON-THREADED MID LINE BARREL G34 DLC FINISH

Easy Install and Increased Performance

Having a top-of-the-line barrel in your gun is an easy and important upgrade, and
the Agency Arms Non-Threaded Mid Line Barrel  is a great option for those
seeking for an ideal option. The Agency Arms Non-Threaded Mid Line Barrel
features 416R stainless-steel construction, designed to add resistance to rust and
excess wear. Uses pulled broach method of rifling Features a twist rate of 1:10
Overall length of barrel is 5.32 inches DLC finish Fits: Glock®34 Gen 1-4 The
Agency Arms Non-Threaded Mid Line Barrel features cosmetic touches, such as
gear flutes machined around the outside of the barrel.

Attributes

Name: AGENCY ARMS NON-THREADED MID LINE BARREL G34 DLC FINISH
Manufacturer: AGENCY ARMS
Product no.: 100024641
Mfr. No.: MLG34FDLC
Barrel Length: 5.32''
Cartridge: 9 mm Luger
Finish: DLC
Make: Glock
Model: 34
Style: Non-Threaded
Delivery weight: 0.181kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitsanleitung für den Agency Arms
NonThreaded Mid Line Barrel G34 DLC

Einführung
Danke, dass du dich für den Agency Arms NonThreaded Mid Line Barrel für deine Glock®34 entschieden hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung und Wartung deines Laufs zu
gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch und bewahre es für zukünftige Referenz auf.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Lauf mit deinem Waffenmodell kompatibel ist, bevor du ihn installierst.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und behandle sie so, als wären sie geladen.
Bewahre den Lauf und die Waffe sicher auf, um unbefugten Zugriff, insbesondere durch Kinder, zu
verhindern.
Überprüfe regelmäßig den Lauf auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Verwende nur hochwertige, kompatible Munition, um Fehlfunktionen zu vermeiden.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Waffenbesitz und Modifikationen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Versuche nicht, den Lauf in irgendeiner Weise zu modifizieren oder zu verändern, da dies die Sicherheit und
Leistung beeinträchtigen kann.
Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz, wenn du mit Feuerwaffen arbeitest.
Richte die Waffe niemals auf etwas, das du nicht beabsichtigst zu treffen.
Achte darauf, dass die Waffe in eine sichere Richtung zeigt, wenn du sie lädst oder entlädst.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und sorge für eine sichere Schießumgebung.
Wenn du ungewöhnliches Verhalten oder Leistung deiner Waffe bemerkst, stelle die Nutzung sofort ein und
konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installationsprozess

Sicherheit zuerst: Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne den Schlitten: Zerlege die Glock®34, indem du den Schlitten gemäß den Herstelleranweisungen
entfernst.
Entferne den Standardlauf: Nimm den werkseitig installierten Lauf vorsichtig aus dem Schlitten heraus.
Setze den Agency Arms Lauf ein: Platziere den Agency Arms NonThreaded Mid Line Barrel in den Schlitten
und achte darauf, dass er richtig sitzt.
Setze die Waffe wieder zusammen: Befestige den Schlitten wieder am Rahmen der Glock®34.
Funktionsprüfung: Führe eine Funktionsprüfung durch, um sicherzustellen, dass die Waffe mit dem neuen
Lauf korrekt funktioniert.

Nutzungshinweise

Überprüfe vor jedem Gebrauch den Lauf auf Anzeichen von Beschädigung oder Abnutzung.
Reinige den Lauf regelmäßig gemäß den Empfehlungen des Herstellers, um die Leistung aufrechtzuerhalten.
Halte dich immer an die Richtlinien des Herstellers bezüglich der Munition, um Schäden oder Fehlfunktionen
zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Lauf gemäß den lokalen Vorschriften für Waffenbestandteile und Materialien.
Wenn du dir über die Entsorgungsmethoden unsicher bist, konsultiere die lokalen Behörden oder einen
qualifizierten Waffenhändler für weitere Informationen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Bedenken zur Sicherheit des Agency Arms NonThreaded Mid Line Barrel konsultiere bitte deinen
örtlichen Händler oder die Website des Herstellers für Unterstützung.

Fazit
Der Agency Arms NonThreaded Mid Line Barrel ist so konzipiert, dass er dein Schießerlebnis verbessert und
gleichzeitig die Sicherheit priorisiert. Indem du die in diesem Dokument dargelegten Richtlinien befolgst, kannst du
die sichere und effektive Nutzung deines neuen Laufs gewährleisten. Bleibe immer über Produktrückrufe und
Sicherheitsupdates über die EUSicherheitsgatePlattform informiert. Danke, dass du Sicherheit bei der Nutzung
deiner Feuerwaffe priorisierst.
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Safety Instruction Guide for Agency Arms
NonThreaded Mid Line Barrel G34 DLC

Introduction
Thank you for choosing the Agency Arms NonThreaded Mid Line Barrel for your Glock®34. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe use and maintenance of your barrel. Please read this document
carefully and keep it for future reference.

General Safety Guidelines
Ensure that the barrel is compatible with your firearm model before installation.
Always handle firearms with care and treat them as if they are loaded.
Store the barrel and firearm securely to prevent unauthorized access, especially by children.
Regularly inspect the barrel for signs of wear or damage.
Use only highquality, compatible ammunition to avoid malfunctions.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and modifications.

Specific Safety Precautions for Use
Do not attempt to modify or alter the barrel in any way, as this may compromise safety and performance.
Always wear appropriate eye and ear protection when using firearms.
Never point the firearm at anything you do not intend to shoot.
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction when loading or unloading.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
If you notice any unusual behavior or performance from your firearm, cease use immediately and consult a
qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation Process

Safety First: Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the Slide: Disassemble the Glock®34 by removing the slide according to the manufacturer's
instructions.
Remove the Stock Barrel: Carefully take out the factoryinstalled barrel from the slide.
Insert the Agency Arms Barrel: Place the Agency Arms NonThreaded Mid Line Barrel into the slide,
ensuring it is seated properly.
Reassemble the Firearm: Reattach the slide to the frame of the Glock®34.
Function Check: Perform a function check to ensure that the firearm operates correctly with the new barrel.

Usage Guidelines

Before each use, inspect the barrel for any signs of damage or wear.
Clean the barrel regularly according to the manufacturer's recommendations to maintain performance.
Always follow the manufacturer's guidelines for ammunition specifications to prevent damage or malfunctions.

Disposal Instructions
Dispose of the barrel in accordance with local regulations regarding firearm parts and materials.
If you are unsure about disposal methods, consult local authorities or a qualified firearms dealer for guidance.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the Agency Arms NonThreaded Mid Line Barrel, please contact your
local dealer or consult the manufacturer's website for assistance.



Conclusion
The Agency Arms NonThreaded Mid Line Barrel is designed to enhance your shooting experience while prioritizing
safety. By following the guidelines outlined in this document, you can ensure safe and effective use of your new
barrel. Always stay informed about product recalls and safety updates through the EU’s Safety Gate platform. Thank
you for prioritizing safety in your firearm use.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Canna
NonThreaded Mid Line di Agency Arms G34 DLC

Introduzione
Grazie per aver scelto la Canna NonThreaded Mid Line di Agency Arms per il tuo Glock®34. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire l'uso e la manutenzione sicuri della tua canna. Ti preghiamo di leggere
attentamente questo documento e di conservarlo per riferimento futuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la canna sia compatibile con il modello della tua arma prima dell'installazione.
Maneggia sempre le armi con cura e trattale come se fossero cariche.
Conserva la canna e l'arma in modo sicuro per prevenire accessi non autorizzati, specialmente da parte di
bambini.
Ispeziona regolarmente la canna per segni di usura o danni.
Utilizza solo munizioni di alta qualità e compatibili per evitare malfunzionamenti.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la proprietà delle armi e le modifiche.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non tentare di modificare o alterare la canna in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza
e le prestazioni.
Indossa sempre protezioni per gli occhi e le orecchie appropriate quando utilizzi armi da fuoco.
Non puntare mai l'arma verso qualcosa che non intendi colpire.
Assicurati che l'arma sia puntata in una direzione sicura durante il caricamento o lo scaricamento.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati che ci sia un'area di tiro sicura.
Se noti comportamenti o prestazioni insolite dalla tua arma, interrompi immediatamente l'uso e consulta un
armaiolo qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Processo di Installazione

Sicurezza Prima di Tutto: Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi il Carrello: Smonta il Glock®34 rimuovendo il carrello secondo le istruzioni del produttore.
Rimuovi la Canna di Fabbrica: Rimuovi con cautela la canna installata di fabbrica dal carrello.
Inserisci la Canna Agency Arms: Posiziona la Canna NonThreaded Mid Line di Agency Arms nel carrello,
assicurandoti che sia correttamente posizionata.
Riassembla l'Arma: Riattacca il carrello al telaio del Glock®34.
Controllo Funzionale: Esegui un controllo funzionale per assicurarti che l'arma funzioni correttamente con la
nuova canna.

Linee Guida per l'Uso

Prima di ogni utilizzo, ispeziona la canna per eventuali segni di danno o usura.
Pulisci regolarmente la canna secondo le raccomandazioni del produttore per mantenere le prestazioni.
Segui sempre le linee guida del produttore per le specifiche delle munizioni per prevenire danni o
malfunzionamenti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la canna in conformità con le normative locali riguardanti le parti e i materiali delle armi da fuoco.
Se non sei sicuro sui metodi di smaltimento, consulta le autorità locali o un rivenditore di armi qualificato per
ricevere indicazioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la Canna NonThreaded Mid Line di Agency Arms, contatta il
tuo rivenditore locale o consulta il sito web del produttore per assistenza.

Conclusione
La Canna NonThreaded Mid Line di Agency Arms è progettata per migliorare la tua esperienza di tiro, dando priorità
alla sicurezza. Seguendo le linee guida delineate in questo documento, puoi garantire un uso sicuro ed efficace della
tua nuova canna. Rimani sempre informato su richiami di prodotto e aggiornamenti sulla sicurezza tramite la
piattaforma Safety Gate dell'UE. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza nell'uso delle tue armi.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Lufy Agency Arms
NonThreaded Mid Line G34 DLC

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór lufy Agency Arms NonThreaded Mid Line do Twojego Glock®34. Niniejszy przewodnik zawiera
niezbędne instrukcje bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i konserwację Twojej lufy. Prosimy o
uważne przeczytanie tego dokumentu i zachowanie go do przyszłego odniesienia.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że lufa jest kompatybilna z Twoim modelem broni przed instalacją.
Zawsze traktuj broń z ostrożnością i traktuj ją tak, jakby była załadowana.
Przechowuj lufę i broń w sposób zabezpieczający przed nieautoryzowanym dostępem, szczególnie przez
dzieci.
Regularnie sprawdzaj lufę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Używaj tylko wysokiej jakości, kompatybilnej amunicji, aby uniknąć awarii.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących posiadania broni i modyfikacji.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać lufy w żaden sposób, ponieważ może to wpłynąć na bezpieczeństwo i
wydajność.
Zawsze zakładaj odpowiednie okulary ochronne i ochronniki słuchu podczas korzystania z broni.
Nigdy nie kieruj broni na coś, czego nie zamierzasz strzelać.
Upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku podczas ładowania lub rozładowania.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne środowisko strzeleckie.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek nietypowe zachowanie lub działanie swojej broni, natychmiast zaprzestań jej
używania i skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Proces Instalacji

Bezpieczeństwo przede wszystkim: Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym
kierunku.
Zdejmij zamek: Rozmontuj Glock®34, usuwając zamek zgodnie z instrukcjami producenta.
Usuń standardową lufę: Ostrożnie wyjmij fabrycznie zainstalowaną lufę z zamka.
Włóż lufę Agency Arms: Umieść lufę Agency Arms NonThreaded Mid Line w zamku, upewniając się, że jest
prawidłowo osadzona.
Złóż broń: Ponownie zamontuj zamek na ramie Glock®34.
Sprawdzenie działania: Przeprowadź kontrolę działania, aby upewnić się, że broń działa poprawnie z nową
lufą.

Wytyczne dotyczące Użytkowania

Przed każdym użyciem sprawdź lufę pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzeń lub zużycia.
Regularnie czyść lufę zgodnie z zaleceniami producenta, aby utrzymać wydajność.
Zawsze przestrzegaj wytycznych producenta dotyczących specyfikacji amunicji, aby zapobiec uszkodzeniom
lub awariom.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj lufę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi części broni i materiałów.
Jeśli nie masz pewności co do metod utylizacji, skonsultuj się z lokalnymi władzami lub wykwalifikowanym
dealerem broni w celu uzyskania wskazówek.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia



W przypadku wszelkich zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub obaw związanych z lufą Agency Arms
NonThreaded Mid Line, skontaktuj się z lokalnym dealerem lub odwiedź stronę internetową producenta w celu
uzyskania pomocy.

Podsumowanie
Lufa Agency Arms NonThreaded Mid Line została zaprojektowana, aby poprawić Twoje doświadczenia strzeleckie,
jednocześnie priorytetowo traktując bezpieczeństwo. Przestrzegając wytycznych zawartych w tym dokumencie,
możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie swojej nowej lufy. Zawsze bądź na bieżąco z informacjami o
wycofaniach produktów i aktualizacjach bezpieczeństwa za pośrednictwem platformy Safety Gate UE. Dziękujemy
za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa w użytkowaniu broni.



1.  
2.  
3.  
4.  

5.  
6.  

Säkerhetsinstruktionsguide för Agency Arms
NonThreaded Mid Line Barrel G34 DLC

Introduktion
Tack för att du valt Agency Arms NonThreaded Mid Line Barrel för din Glock®34. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning och underhåll av din pipa. Vänligen läs detta dokument
noggrant och behåll det för framtida referens.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera att pipan är kompatibel med din vapentyp innan installation.
Hantera alltid vapen med försiktighet och behandla dem som om de är laddade.
Förvara pipan och vapnet på ett säkert sätt för att förhindra obehörig åtkomst, särskilt av barn.
Inspektera regelbundet pipan för tecken på slitage eller skador.
Använd endast högkvalitativ och kompatibel ammunition för att undvika funktionsfel.
Följ alla lokala lagar och regler angående vapenägande och modifieringar.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Försök inte att modifiera eller ändra pipan på något sätt, eftersom detta kan äventyra säkerheten och
prestandan.
Använd alltid lämplig ögon och hörselskydd när du använder vapen.
Rikta aldrig vapnet mot något du inte avser att skjuta på.
Se till att vapnet är riktat i en säker riktning när du laddar eller laddar ur.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en säker skjutmiljö.
Om du märker något ovanligt beteende eller prestanda från ditt vapen, sluta använda det omedelbart och
kontakta en kvalificerad vapensmed.

Instruktioner för installation och användning

Installationsprocess

Säkerhet först: Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Ta bort sliden: Dela upp Glock®34 genom att ta bort sliden enligt tillverkarens instruktioner.
Ta bort den ursprungliga pipan: Ta försiktigt bort den fabriksinstallerade pipan från sliden.
Sätt in Agency Armspipan: Placera Agency Arms NonThreaded Mid Line Barrel i sliden och se till att den
sitter ordentligt.
Sätt ihop vapnet igen: Fäst sliden på ramen av Glock®34.
Funktionskontroll: Utför en funktionskontroll för att säkerställa att vapnet fungerar korrekt med den nya
pipan.

Användningsriktlinjer

Inspektera pipan före varje användning för eventuella tecken på skador eller slitage.
Rengör pipan regelbundet enligt tillverkarens rekommendationer för att bibehålla prestanda.
Följ alltid tillverkarens riktlinjer för ammunitionens specifikationer för att förhindra skador eller funktionsfel.

Avfallsinstruktioner
Kassera pipan i enlighet med lokala regler angående vapendelar och material.
Om du är osäker på kassationsmetoder, konsultera lokala myndigheter eller en kvalificerad vapensäljare för
vägledning.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående Agency Arms NonThreaded Mid Line Barrel, vänligen
kontakta din lokala återförsäljare eller konsultera tillverkarens webbplats för hjälp.



Slutsats
Agency Arms NonThreaded Mid Line Barrel är designad för att förbättra din skjutupplevelse samtidigt som
säkerheten prioriteras. Genom att följa riktlinjerna som anges i detta dokument kan du säkerställa säker och effektiv
användning av din nya pipa. Håll dig alltid informerad om produktåterkallelser och säkerhetsuppdateringar via EU:s
Safety Gateplattform. Tack för att du prioriterar säkerhet i din vapenanvändning.
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Bezpečnostní pokyny pro Agency Arms NonThreaded
Mid Line Barrel G34 DLC

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali hlaveň Agency Arms NonThreaded Mid Line pro váš Glock®34. Tento průvodce
obsahuje nezbytné bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné použití a údržbu vaší hlavně. Přečtěte si tento
dokument pečlivě a uchovejte ho pro budoucí potřebu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byla hlaveň kompatibilní s vaším modelem zbraně před instalací.
Vždy zacházejte se zbraněmi opatrně a považujte je za nabité.
Ukládejte hlaveň a zbraň bezpečně, aby se zabránilo neoprávněnému přístupu, zejména dětmi.
Pravidelně kontrolujte hlaveň na známky opotřebení nebo poškození.
Používejte pouze kvalitní, kompatibilní munici, abyste se vyhnuli poruchám.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se vlastnictví a úprav zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nepokoušejte se hlaveň jakkoli upravit nebo měnit, protože to může ohrozit bezpečnost a výkon.
Vždy noste vhodnou ochranu očí a uší při používání zbraní.
Nikdy neukazujte zbraň na nic, co nehodláte vystřelit.
Zajistěte, aby byla zbraň namířena bezpečným směrem při nabíjení nebo vykládání.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné střelecké prostředí.
Pokud zaznamenáte jakékoli neobvyklé chování nebo výkon vaší zbraně, okamžitě přestaňte používat a
konzultujte kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny pro instalaci a používání

Proces instalace

Bezpečnost především: Zajistěte, aby byla zbraň vybitá a namířená bezpečným směrem.
Odstranění závěru: Rozložte Glock®34 odstraněním závěru podle pokynů výrobce.
Odstranění standardní hlavně: Opětovně opatrně vyjměte z výroby nainstalovanou hlaveň ze závěru.
Vložení hlavně Agency Arms: Umístěte hlaveň Agency Arms NonThreaded Mid Line do závěru a ujistěte se,
že je správně usazena.
Znovu sestavte zbraň: Připevněte závěr zpět na rám Glock®34.
Kontrola funkce: Proveďte funkční zkoušku, abyste zajistili, že zbraň správně funguje s novou hlavní.

Pokyny pro používání

Před každým použitím zkontrolujte hlaveň na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Pravidelně čistěte hlaveň podle doporučení výrobce, abyste udrželi výkon.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro specifikace munice, abyste předešli poškození nebo poruchám.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte hlaveň v souladu s místními předpisy týkajícími se částí a materiálů zbraní.
Pokud si nejste jisti metodami likvidace, poraďte se s místními úřady nebo kvalifikovaným prodejcem zbraní.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se hlaveň Agency Arms NonThreaded Mid Line se obraťte na svého místního
prodejce nebo navštivte webové stránky výrobce pro další pomoc.

Závěr



Hlaveň Agency Arms NonThreaded Mid Line je navržena tak, aby zlepšila váš střelecký zážitek při prioritizaci
bezpečnosti. Dodržováním pokynů uvedených v tomto dokumentu můžete zajistit bezpečné a efektivní použití vaší
nové hlavně. Vždy se informujte o výzvách k stažení výrobků a bezpečnostních aktualizacích prostřednictvím
platformy EU Safety Gate. Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost při používání vaší zbraně.


